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Fr. Maciej D. Galle, Pastor 
Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 
Mrs. Anna Adamowski, Office Manager 
Mrs. Anna Ewko, Music Director 
Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & 
Religious Education Coordinator 
Mrs. Renata Zolnik, Business Manager 
Mr. Wesley Adamowski, Custodian 

       

 
         
 
                                                          

 

Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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THIRD SUNDAY OF LENT (15) 
8:30AM Health & Blessings for Joshua 
 God’s Blessings & health for Mark Kulaga (dad) 
 Recovery & God’s Blessings for Eileen LoPiccolo 
 Birthday Blessings for Frank Mizera (family) 
 +Arnold & Aldona Chesna (family) 
 +Arthur Tripp (family) 
 +Joseph Anton Voelker (mom & dad) 
10:30AM  Za parafian św. Pryscylli 
 O Bożą opiekę dla Olivera, Doriana i rodziny 
 O powrót do zdrowia i Bożą opiekę dla Mariusza  
     Kułaga (tata) 
 O zdrowie i Boże błogosł. dla Marii L i jej rodziny  
     (rodzina Lech) 
 O uwolnienie od zła i światło Ducha Świętego na  
     każdy dzień dla Piotra (mama) 
 Intencja Dziękczynna z prośbą o błogosł. Boże i   
     potrzebne łaski dla Natalki, Oliverka i Filipka  
     (babcia) 
 O zdrowie i Boże bł., potrzebne łaski i Opatrzność  
     Bożą i opiekę Matki Bożej dla Ryszarda jego  
     rodzeństwa wraz z rodzinami Małgorzaty  
     i Łukasza 
 O opiekę Matki Bożej Częstochowskiej dla Williama  
     i Katarzyny 
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 
 +Józef Kułaga (żona i dzieci) 
 +Adolf i Victor Burzyński (Hanna) 
 +Wanda Dziekońska 3 miesiące po śmierci (rodzina) 
 +Franciszek Dziekoński (rodzina) 
 +Zofia Pasierbek w rocznicę śmierci (córka) 
 +Franciszek Pasierbek (córka) 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
 +Jan Boratyn (Marszałkowie) 
 +Ignacy Cieluch zmarły we wtorek w Polsce (żona i  
     córka z rodziną) 
 +Karol Serwiński w 12‐tą rocznicę śmierci 
 +Maria Powroznik zmarła w Polsce (rodzina) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM Intencja Dziękczynno – Błagalna dla Lidii i Tom  
     (rodzina) 
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 +Jan Boratyn (Marszałkowie) 
 Przez wstawiennictwo św. Józefa o opiekę Bożą dla 
     rodziny Tołwiński 
 

MONDAY (16)  
8:00AM All souls in Purgatory 
10:00AM O potrzebne łaski Boże dla Mai 
 

MONDAY (16)  
10:00AM O opiekę Matki Bożej Częstochowskiej dla rodziny 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
7:30PM  O Bożą opiekę i wszelkie potrzebne łaski dla  
     Stanisława Gliwa w dniu urodzin (rodzina) 
 Przez wstawiennictwo św. Józefa o opiekę Bożą dla 
     rodziny Tołwiński 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
 

TUESDAY (17)  
8:00AM St. Priscilla Parishioners 
10:00AM O potrzebne łaski Boże dla Agaty 
 O opiekę Matki Bożej Częstochowskiej dla dzieci 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
7:30 PM +Artur Kosiba  
 Przez wstawiennictwo św. Józefa o opiekę Bożą dla 
     rodziny Tołwiński 
 

WEDNESDAY (18)  
8:00AM +Aldona Chesna (Suzanne) 
10:00AM O potrzebne łaski Boże dla Michała 
 O opiekę Matki Bożej Częstochowskiej dla rodziny  
     Wójcik 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
7:30PM Przez wstawiennictwo św. Józefa o opiekę Bożą dla 
     rodziny Tołwiński 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
 

THURSDAY (19)  
8:00AM +Artur Kosiba (rodzina) 
7:30PM  +Apolonia Kulasza w rocznicę śmierci i za zmarłych  
     z rodziny 
 +Józef Okoń z okazji Imienin 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
 O zdrowie i Boże Błogosł. w dniu Imienin dla Józefa 
     Wieczorek 
 Przez wstawiennictwo św. Józefa o opiekę Bożą dla 
     rodziny Tołwiński 
 

FRIDAY (20) 
8:00AM +Artur Kosiba (family) 
6:00PM Stations of the Cross 
7:00PM Droga Krzyżowa 
7:30PM +Artur Kosiba (rodzina) 
 

SATURDAY (21) 
8:00AM Health & God’s Blessings for son Adam and In  
     Thanksgiving from family 
8:30AM Intencja Dziękczynna z prośbą o światło Ducha  
     Świętego dla Barbary, Pawła i Piotra 
 O zdrowie i Boże bł. dla Mariusza Kułaga (tata) 
 +Artur Kosiba (rodzina) 
 +Stanisław, Władysława i Marian Kułaga w rocznicę 
     śmierci (rodzina)  
 4:00PM +Patrick Sulak Birthday Remem. (wife &family) 
 +Chester Kmiec (Adamowski ) 
 +Aldona Chesna 30day death anni. (family) 
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„We no longer believe because of your word; for we have 
heard for ourselves, and we know that this is truly the  
savior of the world,” (Jn. 4.42). We can hear countless  
testimonies about Jesus who heals, transforms and touches 
with His love the hearts of our brothers and sisters. We can 
listen to many homilies, conferences and reflections about 
Jesus, who is a source of water that springs to eternal life. 
We can ... but thirst will still not be quenched. 
 
This Sunday is already the third Sunday of Lent, and it is an 
invitation for us not only to listen and watch from afar, but like the Samaritan woman from today's  
gospel, call out "Sir, give me this water, so that I may not be thirsty," (Jn 4.15). 
 
Lord, let Your love pervade every sphere of my life. Let Your power heal everything that is sick and weak 
in me. Let Your Word be the answer to my fears and doubts. Let Your Body and Blood satisfy all my  
hunger and thirst. 
 
Let our openness to God's action allow us to experience personally that Jesus is truly my Savior. 
 
Blessings, 
Fr. Daniel Kusa 
 
 
 
„Wierzymy już nie dzięki twemu opowiadaniu, usłyszeliśmy bowiem na własne uszy i wiemy, że On 
prawdziwie jest Zbawicielem świata“ (J 4.42).Możemy usłyszeć niezliczoną ilość świadectw o Jezusie, 
który uzdrawia, przemienia i dotyka swoją miłością serc naszych braci i sióstr. Mozemy wysłuchać wielu 
kazań, konferencji i rekolekcji o Jezusie, który jest  źródłem wody tryskającym ku życiu wiecznemu.  
Możemy ... ale pragnienie nadal nie zostanie ugaszone. 
 
Kolejna już trzecia niedziela Wielkiego Postu jest dla nas zaproszeniem, aby nie tylko słuchać i przyglądać 
się z oddali, ale jak Samarytanka z dzisiejszej ewangelii zawołać „Panie, daj mi tej wody, abym już nie 
pragnęła“ (J 4.15). 
 
Panie niech Twoja miłość przenika każdą sferę mojego życia. Niech Twoja moc uzdrawia wszystko co we 
mnie chore i słabe. Niech Twoje słowo będzie odpowiedzią na moje lęki i wątpliwości. Niech Twoje Ciało  
i Krew zaspokoją każdy mój głód i pragnienie.  
 
Niech nasza otwartosć na Boże działanie, pozwoli nam 
osobiście doświadczyć, że Jezus jest prawdziwie moim 
Zbawicielem. 
 
Błogosławię, 
Ks. Daniel Kusa 

Fr. Daniel’s Reflections 

Refleksje Ks. Daniela 
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March 8, 2020 
 

 

Sunday Collections:   $7,663.72 
First Friday:   $617.00 
First Saturday:  $1,418.45 
Capital Improvement:  $4,639.00 
Total Collections:  $14,338.17 

 

Thank you for your generosity and  
support of our Parish! 

 
 
 

PARISH ACTIVITY | WYDARZENIA PARAFIALNE 
 

Monday, March 16 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
10:00AM Msza Święta z nauką rekolekcyjną (Kościół) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta z nauką rekolekcyjną (Kościół) 
 
Tuesday, March 17 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
10:00AM Msza Święta z nauką rekolekcyjną (Kościół) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta z nauką rekolekcyjną  (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 
Wednesday, March 18 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
10:00AM Msza Święta z nauką rekolekcyjną (Kościół) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta z nauką rekolekcyjną  (Kościół) 
 
Thursday, March 19 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Friday, March 20 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church)  
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:00PM Stations of the Cross (Church) 
7:00PM Droga Krzyżowa (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, March 21 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
9:00AM Religious Education (School) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 
Sunday, March 23 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta z nauką (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
5:30PM Gorzkie Żale (Kościół) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 

NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM 

 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 

MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 
Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  

Sobota: 8:30 AM 
 

PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 
Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 

Tuesday, Wednesday and Thursday - 9:00AM to 4:30PM 

The Stations of the Cross in English will be 
held every Friday at 6:00 PM. 

 

Droga Krzyżowa w języku polskim będzie 
odprawiana w każdy piątek o godzinie 7:00  wieczorem . 

          GORZKIE ŻALE  
w języku polskim będą odprawi‐

ane w każdą niedzielę o godz. 
5:30 PM (pół godziny przed 

wieczorną Mszą świętą).  

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  
W ŚW. PRYSCYLLI 

Bp. Andrzej Przybylski 
 

Bp. Andrzej jest biskupem 
pomocniczym Archidiecezji 

Częstochowskiej.  

Poniedziałek, 16 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Wtorek, 17 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Środa, 18 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 
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Looking for more Lenten Resources? 
Check out the Archdiocesan website! 

 

https://pvm.archchicago.org/ 
events/lenten-resources 
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Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 

We warmly welcome you to St. Priscilla Parish! 
 

 Registering at St. Priscilla Parish is important to all of us. We 
minister to parishioners with needs such as: Baptisms, 

Weddings, Funerals, or Religious Education Registrations, 
letters as affidavits for Baptismal and Confirmation sponsors 
and more! In addition, we would to like to keep in touch with 
those who become hospitalized or homebound.  Registration 

forms are available below, in the Parish Office, or online at 
www.StPriscilla.org.  Once registered, you will also receive 

mailings throughout the year.  If you have any questions call the Parish Office at 773‐545‐8840.  
Please contact the Parish Office if your mailing address, email or phone number has changed. 

 

Coronavirus (COVID-19) Preparedness 
 

The Archdiocese of Chicago is closely monitoring the news regarding Coronavirus/COVID‐19 and actively planning for any 
potential circumstances. We are adhering to all guidance provided by the U.S. Centers for Disease Control and Prevention 
(CDC). Below are liturgical considerations, based on guidance from the USCCB Committee on Divine Worship, to be 
implemented in all parishes within the Archdiocese of Chicago until further notice. 
 

Liturgical Celebrations 
All Priests, Deacons, Altar Servers and Extraordinary Ministers of Holy Communion must wash their hands before Mass begins 
and use an alcohol based anti‐bacterial solution before and after distributing Holy Communion. 
• Discern how to do this to best maintain the reverence of the Mass. 
• Ensure all vessels used at Mass, once purified, are thoroughly washed with soap and hot water after each use. 
 

During all Masses and liturgies: 
• Refrain from physical contact during the Sign of Peace (note: the Sign of Peace can be exchanged without physical contact) 
• Refrain from distribution of Holy Communion to the faithful via the chalice  
• Given the frequency of direct contact with saliva in the distribution of Holy Communion on the tongue, every 

consideration should be given by each individual to receive Holy Communion reverently in open hands for the time being. 
• Refrain from holding hands during the Lord’s Prayer. 
• Refrain from using Holy Water fonts. 
 

The health and well‐being of all within our archdiocesan community is of utmost priority.  We will stay connected to the CDC’s 
evolving guidance and share new information as soon as possible. Please pray that all those involved in identifying a vaccine 
are given wisdom, those caring for the sick are provided strength, and those suffering from this illness are granted relief. 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Lorraine 

Belokon—Shirley Blich‐
arz—Dorothy Cascio—Edward & Mary Czerwinski— 

Jan Drożdż—Anthony Felau—Theresa Gloms—
George Gloms—Philomena Greco—Jean Hanisko—

Jennifer  Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 
Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie 
Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera 

Karwowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—
Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Eileen LoPiccolo—Mary 

Lund—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 

Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie 
Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—

Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—
Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie 

Wegner—Gina Swensen—Roger 
Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 

Waltz—Jola Wolfe—Carla and Ad‐
am—Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - March 21 / 22 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 21 / 22 Marzec 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

R. Ferina 
M. Graf 

M. Carrasca 
C. Rodriguez 

Sunday  
8:30 AM 

K. Leahy 
M. Clancy 

D. Chesna 
E. Villegas 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
K. Cioch 

A. Mandziuk 
E. Ziobroń 

Sunday 
12:15 PM 

E. Sloan 
J. Miketta 

C. Harmata 
M. Picchietti 

Sunday 
6:00 PM 

Sr. A. Kalinowska 
S. Słonina 

M. Kuczyński 
J. Sikorski 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. D. Kusa 

Fr. D. Kusa 

Fr. M. Galle 

Fr. J. Grob 

Fr. M. Galle 
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